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Ախայէքխա անունը (վրացերեն շեշ^ԸՕЬд —Ախալցիխհ) Ъ п г р Ь г п ( նշանակումէ Հայկա-
կան և վրացական աղբյուրներում Հիշատակվող Ս ա մ < յ | ս ե ն է 1, մ ո ս ո խ ն ե ր ի կամ ւ ք ե ս խ ե ր ի երկի-
րը, որտեղ անհիշելի ժԱ՛մանակներից ի վեր ապրել են հայերն ու վրացիները։ Մ իքին դարերում 
Ս ամ ցխեն հայտնի Էր սաաթարեկո (աթաբեկություն) անունով2; ХЩ դարի երկրորդ կեսին Անի 
քաղաքի պարոններից մեկը, Սահիր Դիվանըէ ձեռք բերելով Կարս քաղաքը, իր իշխանությունը 
տարածեց նաև Ախ ալցխայի վրա, ամուսնանալով տեղի իշխանի դստեր հետՅ: 

Ս ամ ցխեի աթաբեկությունն ընդարձակ տարածություններ Է ունեցել իր իշխանության ներ-
քո և սահմանակից Է եղել Կարն ո շրջանին և Կ արսին: Քարթլիս-Տխովրեբայի շարունակությունը 
կազմող XVII—УХ1Н դդ. մի անանուն պատմիչի աշխատությունից իմանում ենք, "ր 
(и ամ ցխեի) «աթաբակը տիրում Էր՛՛, մինչ Կարսի (Կարի) սահմանն (և) Ա(ր)զրումի կողմի 
4-ուրջի Р ո ղազի այսկույս (գտնվող մասին 

1334 թ. վրաց րեորդի V-ը Սամ ցխեն վերամիավորեց Վրաստանին, բավականին երկար ժա-
մանակով։ Հայերեն մի ձեոագիր ավետարանի հիշատակագրությունից իմանում ենք որ 1396 թ. 
Ախ ալցխայի աթաբեկը եղել Է Ւվանեն^։ 

Բազմաթիվ տեղեկություններ ունենք այն մասին, որ XV դարի աոաջին կեսին Ախալցխայի 
բնակիչներն ապրել են դառն օրեր» Երկիրն ասպատակող թուրքական Յ^ղերը մի քանի անգամ 
կոտորած և գեր հարություն են կազմակերպել, բնակչությանը տարել են օտար երկրներ իբբե 
ստրուկ վաճառելուլ 

Դեպքերին ժամանակակից պատմագիր Թովմա Մեծոփեցին, իր աշխատություններից մե-
կում, որ վերաբերում Է Լենկ-Թեմոլրի արշավանքների պատմությանը, գրում Է, որ Կարա-Տոլսոլ-
ֆը 1416 թ. գրավում Է Ախալցխան և բազմաթիվ գերիներ Է վերցնում և նրանց քշում Է Վասպու-
րական ու Տարոն վաճառելոււ Սակայն չքավոր հայերը Քչերի համար կարողանում են փրկանք 
վճարել Լ գերությունից ազատել։ Մնացածներին տանում են Արաբիա է Եգիպտոս և ШЦ տեղեր, 
բարձր գներով վաճառում ստրկության6* 

Ախալցխայում գրված մի ձեոագիր ավետարանի հիշատակարանի մեջ կարդում ենք՝ 
«...Արդ, գրեցալ սուրբ աւետարանս ի վ ւ ՚ ա յյ տ ո ւ ն ս . . . յերկիրս Ս փ ւ ա լ ց խ ո յ , ի վանքս պարոն 

Յակոբայ, ի մեծ թուիս հայոց ՊԾ1; (1438), ընդ Հովանեաւ սուրբ հրեշտակապետին, ի ժամա-
նակիս յորում Շ ա հ ւ ս ւ ւ հ ն երեկ ի վերայ II ք ս ւ ն ւ յ ա ւ փ ն , Ա նա փախեաւ և գնաց մինչև Սևաստ 

1 Աշխարհացոյց Վարդանա յ վարդապետի, քննական հրատարակություն Հայկ Պերպեր յան Է, 

Փարիզ, տպարան աԱրաքսա, 1960, Էջ 37։ 
2 «История Грузии», ч. Լ под редакцией С. Джанашия. Тбилиси, 1946, էջ 265: 
3 Ա շ ո տ Հովհաննիսյան, Դրվագներ հայ ազատագրական մտքի պատմության, 

դիրք աոաջին, Երևան, 1957, Էջ 272։ 
4 Պ ր ո ֆ. Է, Մ ե լ ի ք и ե թ-Բ ե կ, Վրաց աղբյուրները Հայաստանի և հայերի մասին, 

հատ. Բ, Երևան, 1936, Էջ 1441 
5 ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, կազմեց Է. Ս. Խաչիկյան, Երևան, 1950, 

Էջ 6141 Հմմտ. Ս. Ե ր ե ւէ յան, Հայաստանը ըստ *Աշխարհացոյց»-ի, Երևան, 1963, Էջ 79, 

Ս ա ւ ք ց | ս ն բառը։ 
С />. կէ Հակոբյան, Հայաստանի պատմական աշխարհագրություն, պրակ 3, Երևան, 

1954, Էջ 2261 



118 Կ. Գ. Ղաֆադարյան 

(Vերաստիւս Կ. Ղ.) և բազում գաւառք աւերեաց, և զբազումս յազգէ հայոց գերի արար և երեր, 

բազումք ի մերկութենէ և ցրտոյ ի սարին մեռան ե բազումք սովամահ եղեն»7, 

Մանր ժամանակագրությունների մեք հիշատակություն կս. այն մասին, որ 1444 թ. ախէս լ ֊ 

ցխացիներր դարձյալ դեր հարության են ենթարկվելու 

Հայերեն ձեռագրերի մի Հիշատակարանից, գրված 1000 թ,, տեղեկանում ենք, որ օսմանցի-

ներր ո տիրեցին բոլոր աշխարհիս՚ ի Կարս այ մինչև ի դուռն Արսնաց, ի Ախա/ցխայ մինչև ի 

Ւավյվզ ի (20) ամ»* է 

Բայց շուտով /^արքերր նորից գրավեցին Ախա/ցխան, այս անգամ երկար ժամանակով և 

այնտեղ հաստատեցին աոանձին փաշայուր յու ն (նահանգ), որին ենթակա Էին մոտակա մի քանի 

գավառներւ Այդ փոփոխության հետևանքով տեղի աթաբեկն երր դրեթե չտուժեցին, որովհետև 

նրանք նշանակվեցին փաշայության ղեկավար և /՛շ/1"1 դ։ Այսպիսով, նախկին աթաբեկ ներր դար-

ձան թուրքական փաշաներ և մոտ 100 տարի շարունակեցին իշխել Ախալցխային, մինչև որ 

XVIII դ. կեսերին զրկվեցին վարչական իրավունքներից և Ախալցխայի ղեկն անցավ թուրք փա-

շաների ձեռքը: 

Թուրքական տիրապետության տարիներին Ախալցխա յի վրացի ազգաբնակչության մի մասը 

չդիմանալով թարքերի պատճաոած անասելի տանջանքներին, բոնի կերպով իսլամություն ըն-

դունեց և շուտով միաձուլվեց արևելյան նահանգների ց հետզհետե Աի 'ալցխա տեղափոխված 

և այնտեղ մշտական բնակություն հաստատած իսկական թուրքերի հետ™* 

Միջին դարերում մե քանի անգամ համալրվել Է Ախալցխա յի հայ բնակչությունը մեծ և 

փոքր գաղթերի շնորհիվ։ Այդպիսի համալրումներից մեկը տեղի Է ունեցել XIV դարում, երբ 

Ան ի ի գաղթականների մի ճյուղը հրաժարվեց Հաշտս ր խան գնալուց և եկավ հաստատվեց Գորի 

քաղաքում և շրջապատի գյուղերում։ Հետագայում գորեցիների մի մասը տեղափոխվեց Ախալ-

ցխա։ Այդ Է պատսառր, որ Ախալցխա յի հին քաղաքի հյուսիսային ծայրամասում կառուցված միջ-

նադարյան մի եկեղեցու պատերի արձանագրությունների մեջ հիշատակվում են գորեցի հայերի 

անուններ։ Հայկական այդ փոքրիկ եկեղեցին այժմ կոչվում Է 11իւ՚ւ||ւ ք|ւլիսսւ, նրա վրայի հայե-

րեն արձանագրության բեկորները երևում են տարբեր ժամանակներում ապաշնորհ վերանո-

րոգումների կրաշաղախ ծեփի թափված տեղերում լ 

Ախալցխա յի հին հայերի թվի մասին տեղեկություն չունենք, բայց գիտենք, որ շատ են 

եղել և մինչև 1829 թ. ապրել են Օ՚աբաթի (հին քաղաքի) թաղերում, քաղաքի մերձակա մի քա-

նի գյուղերում և Л ավախքում) որն այն ժամանակ Ախալցխա յի գավառամասերից մեկն Էր հա-

մարվում ։ 

Սակայն տեղի հայերի մի զգալի մասը 1828—1829 թթ- ոուս-թուրքական պատերազմի ժա-

մանակ կոտորվեց։ Թուրքերը վախենալով, թե հայերը կօգնեն ռուսական հաղթական Դորքին, 

իրենց նահանջի ժամանակ նրանց հետները տարան դեպի Արդահան և ճանապարհին կոտորեցին։ 

Միայն ռուսական զորքի օգնությամբ ազատվածները կարողացան վերադառնալ իրենց տները 11 / 

7 ԺԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, մասն աոաջին (1401^1450 թթ՛)» 

կազմեց Է. Ս. Խաչիկյան, Երևան, 1955, Էջ 4861 

8 Մանր ժամանակագրություններ 13— 18-րդ դդ»է հատ, 2, կազմեց Վ. Ս, Հ ա կ ո բ յ ա ն , 

Երևան, 1956, Էջ 515։ 

9 Ա շ ո տ Հ ո վ հ ա ն ն ի ս յ ա ն , ՛հր վադներ..,, հատ. Р, Երևան, 1959, Էջ 70։ Քաղվածքը 

մեջ Է բերված Ս. Տեր-Ավեէոիսյանի 8ո։ցակ Նոր Я աղայի հայերեն ձեռագրաց աշխ ատ ութ յան 

293 Էջից։ 

10 Հայտնի չէ, թե երբվանից Ախալցխա յամ բնակություն էին հաստատել նաև հրեաներ, 

որոնք, հավանաբար, մինչև թուրքերի և մոնղոլների հանդես գաւը արդեն վրացախոս էին դարձել 

և քաղաքի ՛Ի արա- Մ ահ լա յա մ ունեին իրենց առանձին թաղը: Կ:սյին նաև վրացախոս կաթսլիկ 

• այեր, որ ապրում էին քաղաքում և նրա մոտակայքի մի քանի գյուղերում (էւլդե, ՛Լալն, Արալ և 

այլն)։ (էստ երևույթին, սրանք կաթոլիկական դավանանք են րնդոլնևլ թուրքերի տիրապետ ո -

թյան ժամանակ՝ XVII դարում՚ թուրքական Հալածանքներից ազատվելու համար։ Լեռնային 

գյուղերում կային նաև քրդեր և թարաքամաներ։ Այս մասին տե՛ս ЭкОНОМИЧвСКИЙ бЫТ 

государственных крестьян в Ахалцилском и Ахалкалакском уездах Тифлисской губернии. 
Исследование X. А. Норм пшена: Տպագրված է Материалы д л я изучения экономического 
быта гос. крестьян Закавказского края. Том III, часть II, Тифлис, 1886, էջ 16$ 

11 Լ ե а, Հայոց պատմություն, նորագսլյն շրշան, մասն երկրորդ, Երևան, 1927 թՊետա-

կան համալսարանի ապակետիպ, էջ 192—197г 



Նյութեր Ախա/ցխ այի հայ համայնքի պատմության վերաբերյալ 1 № 

1829 թ* Ադրիանապոլսում կնքված ոոլս-թոլրքական պայմանագրից հետո, երր ռուսներդ 

Կարն ո քաղաքը, Կարսը, Բայաղետր վերա դարձնեք ու էին թուրքերին, այո քաղաքներում և նրանդ 

շրջապատում բնակվող հայերը վախեցան թուրքերի հալածանքներից և ուզեցին գաղթել և բնա-

կություն հաստատել ил լսական տիրապետության սահմաններում։ 

Նախապես, Կարն ո առաջնորդ Կարապետ եպս» Բագրատունին ե քաղաքի երԱելի անձերը* 

երեսփոխան, մահտեսի և վարժապետ, 29 ստորագրությամբ, հիմնվելով իրենց ներկայացուցիչ-

ների տված տեղեկության վրա, որոնք եկել էին ռուսական սահմանները գաղթողների համար 

հարմարավետ բնակավայր ընտրելու, 1829 թ. դեկտեմբերի 15-ին խնդրագիր ներկայացրին գե-

ներալ Պասկևիչին, որպեսզի վերջինս թույլ տա Կարնո հայերին գաղթել ու.լսական սահմանները 

և «բնակիլ յԱխալցխայ քաղաք և ի մերձակայ գաւառսն նորին»։ Գաղթի համար նախատեսված 

Լ եղել մոտ երկու հազար տոլն՝ «մինչ ցերկոլ հազար տունք հայոց (կամ աւելի և կամ պա-

կաս )»ւ 

Սակայն թուրքերի մեք մնալու սարսափն այնքան մեծ է եղելք որ գաղթողների թիվը գրեթե 

քառապատկվել է և համատարած բնույթ է կրել\'2: 

Ւաղթի անհրաժեշտության մասին ռուսական Դիրքերի հրամանատար կւմս Պասկևք չր, 

1829 թ. հոկտեմբերի 10-ին է Նիկոլայ / կայսեր ղեկուցագիր է ներկայացրել և Հետևյալն է 

գրել (բերում ենք քաղվածաբարյ. 

а.,. Բա յա զե տում երկու հազար հայ էր կռվու / մեր զինվորների շարքերում, էրզրոլմոլմ քրիս-

տոնյա բնակչության մեծ մասը ընդառւյչ եկավ դիմավորելու մեր ղորքերի շարասյոլներին 

իրենց հոգևոր առաջնորդների հետ միասին, Սարսում Հայերից կազմված էր մի գումարտակ 

800 մարդուց բաղկացած, որի հԼծյալներր սահմանն էին պաշտպանում ասպատակություն-

ներից՛ Սրանց ընտանիքների թիվը, որոնց անխուսափելի վտանգ է Ապառնում, կարող է հաս-

նել մինչև 10 հազարիւ 

Այսու հանդգնում եմ խնդրել Զերգ կայսերական մեծության ամ են ա ողորմ ած թույլտվու-

թյունը, ինձ իրավունք շնորհելու մասին, այդ ընտանիքներին բնակության համար հող հատ-

կացնելու Վր աստ անում և հայկական մարզում, իսկ եթե դրանք (այդ հողերը— Կ. Ղ՛) շբավա կա-

նացն են նրանց տեղափոխելու նաև (տեղավորել) Կովկասյան մարզում (Հյուսիսային Կովկա-

սում— Կ. Ղ ՛ ) ։ Այս մարդկանց բնակեցումը թեև սկզբում կպահանջի զգալի ծախսեր, բայց 

դրանք, անկասկած, հետագայում առատությամբ կհատուցվեն այն շահույթներից, որոնք սպասելի 

են նրանց աշխատասեր և արդյունագործ դասակարգից 

Իմ կարծիքով, գաղթականներին իբրև նպաստ կէոՐ հաշվով, բավական կլինի ամեն մի ըն-

տանիքին 25 ռուբլի արծաթով, որ կկազմի մեկ միլիոն ռուբլի թղթադրամ բոլոր գաղթականու-

թյան համար. 

Ռուս պաշտոնեության կազմած տեղեկագրում} որ վերնագրված է « В е д о м о с т ь о ч и с л е 

христианских семейств перешедших из Турецких пашалыков в Российские пределы», 
Թուրքիայից եկած հայ գաղթականների թվի մասին ասված է• 

Ա է ր դ ր ո ւ մ ի ց գաղթել են 7298 ընտանիք, որոնց մեծ մասը (5000 ընտանիք) եկել տեղա-

վորվել են Ախալցխայոլմ և նրա փաշայության սահմաններում։ 1050 ընտանիք բնակություն են 

հաստատել Բորչալոլի դիստանցիայում և Ծալկայի շրշա պա տում, իսկ մնացածներըճ Փամբակի 

և Շորագյալի (Շիրակ —'/. Ղ») դիստանցիաներում։ 

ձ. 1 Լ ւ ՝ Ո Ա ւ ճ ա ն | ւ ց գաղթած 67 ընտանիք տեղավորվել են Ախալցխայոլմ։ 

3. Կ ա ւ ՝ ս ի էյ գաղթել են 2264 ընտանիք, որոնք բնակություն են հաստատել Փամբակի և Շո-

րագյալի դիստանցիաներում ւ 

4. Դարձյալ Կ ա ո ւ ի ց գաղթող 200 րնտանիք բնակություն են Հաստատել Հայկական մարզի 

Թալին ի մահալոլմ լ 

5. Բայազետից գաղթել են 4215 ընտանիք և բնակություն հաստատել Հայկական մարզի 

Գող. լա (Սևանա-—Կ. Ղ՛) լճի շրջապատում և Բ ա շ-Ապա բանում (Ապարան— Л՛)^' 

1 2 Հ # Մ ե լի ք и ե թ-Բ ե կ, Կարնո հայ գաղթականների 1829 թ. գեներալ Պասկևիչին ուղղած 

գրության բնագիրը։ <гՏեղեկագիր* ԽՍՀՄ Գիտությունների ակադեմիայի հայկական ֆիլիալի, 

1940, Л? 3, էշ 57—40։ 

13 «Акты, собранные Кавказской археографической камиссией», том VII, Тифлис, 
1878, 830, 

и «Акты. . . » , т о м V I I , էէ 847» 
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Այսպիսով, այս տեղեկագրի Համաձայն, /ьп, րքիայից դա զթել են ընդամենը 14.044 տուն 

հայեր։ 

Մեր կարծիքով, к ուս պաշտոնեության ցույց տված վերոհիշյալ թվերը, գաղթական հայերի 

րն տան ի բների մասին, միանգամայն ճիշտ են, որովՀետև հիմնական հաշվառումն այն ժամանակ 

կատարվել է րնտանիքներով, իսկ անձերի թիվը՝ բոլորովին հաշվի չի առնվել։ Վերոհիշյալ տե-

ղեկագրի ծանոթության մեշ ասված է, որ գաղթողների անձերի թիվը պարզված չէ, եթե ընտա-

նիքը հաշվվի 6 անձից, բոլոր գազթականներր կլինեն 84,000 մարդ և ավելի։ Այդտեղ անձերի 

թիվր քիչ է հաշված, որովհետև հնում րնտանիքներր շատ ավելի բազմանդամ են եղելք քան թե 

ենթադրել են ռուս պաշտոնյաները։ 

Ավելի ստույգ թվական տվյալներ Է մեք բերել Հ ո վ ա կ ի ւ ք Դհւ|1ււմյաքւ(յն իր մի հոդվածում։ Նա 

զրամ Է, որ «Էրզրումից, Բայբուրդից և Րայազեդից... 90000 հոգի այր, կին, երիտասարդ, ծեր, 

տղա և աղջիկ, որոնց հետ հետո միացան 5000 հոգի էլ Կարսից, գլուխ կանգնած Կարապետ արքե-

պիսկոպոսը, 1830 թվականի մայիսի 10-ին, թողեց Օսմանյան երկիրը... Շատ և շատ նեղություններ 

կրելով ճանապարհին, ամբողջ շաբաթներով և ամիսներով Արփաչայ և Կարս գետերի եզերքնե-

րին զանազան ձորերում և հովիտներում մնալուց հետո, այդ ահագին բազմությունը յոթն ամսվա 

միջոցում հետզհետե վերջապես հասավ Ռուսաստան»։ 

Ծանոթագրության մեջ Հ. Գեդա մ յանդր գրում է, որ «Պ. Զագուրսկին ( З З П Н С К И 
Кавказского отделения русского географического общества, VIII ) գաղթողների թիվը 

գնում է 14.000 տուն կամ 90.000 հոգի, որին համաձայն են մեր Ախալցխա յի գավառական 

կառավարության արխիվի պաշտոնական թղթերից հանած թվանշանները»^։ 

Զանազան հեղինակներ տվել են բոլորովին այլ թվեր գաղթող ընտանիքների և անձերի վե-

րաբերյալ, բայց դրանցից և ոչ մեկը ճիշտ չէ^** 

Հետաքրքիր է, թե այգ գաղթականոլթյան ո ր մասն է գնացել Ախալցխա և ո վքեր են եղել 

Նրանք։ 

Վերևում մեջ բերած պաշտոնական տեղեկագրից իմացանքյ որ Ախալցխա քաղաքում և նրա 

փաշայությունում տեղավորվել են 5000 կարնեցի և 67 ար դահ անցի ընտանիք։ 

Հետաքրքիր տեղեկություն է հաղորդում 'հյուա ք. Աղանյանցը։ Նա գրում է, որ գաղթող 

«կարնեցիների թիվր 3000 տուն էր, իսկ կաթո[իկներինը՝ 300, բացի գյուղացիներից»^։ 

Նշանակում է, միայն քաղաքացիները եղել են 3300 տուն և սա հավանական կ, որովհետև 

1872 թ. քաղաքն ունեցել է 18269 բնակիչ, Ախալքալաքլ#՝ 3.120։ Հայտնի է, որ Ախալցխան 

արտագաղթի պատճառով երկար ժամանակ աճ չի ունեցել, և եթե քաղաքում ընտանիքի անդամ-

ների թիվը, որ գյուղում րնտանիք ի անդամներից զգալի կերպով պակաս պետք է լիներ, 

միջինը հաշվենք 6 մարդ, կստացվի ընդամենը՝ 3300՝)Հ6 — 19.800 երկսեռ բնակչություն, այսինքն 

մի քիլ ավելի (1531 մարդով), քան եղել է 1872 թ.։ 

Վերմիշևն իր տեղեկսւթյուններր քաղելով պաշտոնական տվյալներից, գրում է, որ Ախալ-

ցխա եկողների թիվը 6000 տուն է եղել և այդ 6000 ընտանիքները բնակություն են հաստատել 

քաղաքում և գյուղերում, ըստ որում գյուղական բնակչության մեծագույն մասը հաստատվել է 

Ջավախքում, որ մինչև 1865 թ. մտնում էր Ախալցխա յի գավառի մեջ և Վերոհիշյալ թվականին 

կազմեց աոանձին գավառ։ 

Կարնեցի գաղթականներր հին քաղաքի դիմաց, Փոցխով գետի աջ ափին, որտեղ բանջա-

րանոցներ էին9 հիմնեցին բոլորով^ մի նոր քաղաք՝ քարակոփ գեղեցիկ տներով և բազմաթիվ 

արհեստանոցների և խանութների շարքերով։ Նրանք իրենց կառույցներում կիրառեցին Կարնո 

ավանդական շինարարական ոճն ոլ կերպարը։ 

Նոր քաղաքը կառուցվեց նախապես մշակված հատակագծի հիման վրա՝ ուղիղ և այն ժա-

մանակվա համար 1այն փողոցներով, սալահատակ մայթերով։ Այդ պատճառով նոր քաղաքը 

15 Հ ո վ ա կ ի մ Գ ե զ ա մ յ ա ն ց, Կարապետ արքեպիսկոպոս (կենսագրություն) ։ «Փորձ», 

ազգային և գրականագիտական եռամսյա հւսնդեսէ Ա տարի, Л՞ 1, Տփխիս, 1876, Էջ 187։ 

՚յ Պերպերյանն իր հայոց պատմության մեջ (Լջ 212) գաղթողների ընտանիքների թիվը 

9000 Է գրել, Հա կստհա ուզեն ր՝ 52000 («Կռունկ հայոց աշխարհին», 1862, Л? 2, Էջ 108)։ 

^ ճիշտ Է, Ախալցխա յի, մանավանդ Д ավախքի հայ գյուղական ընտանիքները մեծ են եղել, 

ինչպես Վերմիշևն Է գրում, եղել են տներ, որոնք ունեցել են 30—35 անդամ, բայց նույնը չի 

կարելի ասել քաղաքի մասին, որտեղ ընտանիքի անդամների թիվը եղել Է միջինը 6 մարդ։ 

В е р м и ш е в նշվ. աշխ., Էհ 38, 



121 

կոչվեց Պլան (վերի Պլան, վարի Պլան), ի հակադրություն հին քաղաքի, որ ծուռ ոլ մոլռ փո-
ղոցներով կառուցված էր տարերայնորեն, աոանց որևէ պլանիւ 

(հոլս պետությունը մեծ օգնություն ցույը տվեց հայ գաղթականներին թե' գաղթի ժամանակ 
ճանապարհին և թե տեղ հասնելուց հետո՝ բնակարաններ կառուցելու և գործի ձեռնարկելու 
ժամ անակ։ 

ճանապարհին գադթականներր պետությունից ստանում Էին Հաց, ալյուր, փոխադրական 
միջոցներ և, որ կարևոր Է, գաղթի ճանապարհին հարձակումներից պահպանում Էին զինվորա-
կան պ ահ ակ ա իւ մր երր։ 

ձեզ հասնելուց հետո, ճիշտ Է, գաղթականները մի աո ժամանակ մնացին րաց երկնքի տակ 
կամ վրանների մեջ, Հիրիթ՛ մեյդանի բլրակների վրա և ոարաաի վերելքի շրջապատում, բայց 
շուտով նրանք պետությունից ստացան ոչ միայն դրամական օժանդակություն (380,000 ոուրլի 
արծաթով, անվերադարձ կերպով և 1Ь0.000 ռուբլի թղթադրամով՝ փոխարինաբար \, այլև արհես-
տավորներից շատերն ապահովվեցին գործիքներով և հումքով։ 

Նոր քաղաքի կառուցման համար պետությունը գաղթականներին տրամադրեց հողամասից 
բացի նաև շինափայտ և զանազան այլ նյութեր։ Գյուղացիներին բաժանեց սերմացու։ Չքավոր 
գաղթականներն ստացան նաև հաց ու ալյուր։ Գաղթող ժողովուրդը պետական Հարկերից և մաք-
սից ազատվեց 7 տարի ժամանակով18» 

Գաղթականներն ամեն ջանք գործ Էին դնում իրենց ինքնուրույնությունը պահպանելու ե 
տեղացիների հետ չխաոնվելու համարւ 

1831 թ, եկվոր հայերը, Կարապետ արքեպ. Իագրատունու գլխավորությամբ դիմում ներ-
կայացրին Կ ո վկա и ի փոխարքա կսմս Պ ասկևիչին, որով խնդրում Էին որոշ արտոնություններ: 
Այդ դիմումն իր մեջ պարունակում Էր գլխավորապես հետևյալը* ա ) հայերի բնակած վայրերում 
ուրիշ ազգություններ չլինեն, բ) թույլ արվի, որ գաղթական հայերը հիմնեն իրենց ազգային 
դատարանը և գ) գաղթական հայերն ազատ լինեն ր ո լ ո ր տեսակի հարկերից19» 

Հասկանալի Էէ որ ցարական Ռուսաստանը այդպիսի պայմաններ չէր ուզենա ստեղծել 
Թուրքիայից փախած հայերի համարւ Ընդհակառակը, աշխատում էր տարբեր ազգություններ 
իրար խաոնել և նրանց միջև հակասություններ ստեղծել, որպեսզի միաձույլ բռունցք չկարողա-
նային կազմել իր դեմ։ 

Գաղթողների մեջ ազգային ինքնամփովւ կյանքի ձգտումն այնքան ուժեղ էր, որ երբ նոր 
քաղաքում սկսեցին աներ շինել, Ռաբատում և Գարա Մահլայում բնակվող տեղացի հայերը ևս 
ուզեցին նոր տներ շինել և նոր քաղաքը տեղափոխվել։ Այգ բանին եկվորները հակառակեցին, 
թոլյլ չավին, և Կարապետ Բագրատունին պետության առաջ պաշտպանեց եկվորների տեսակետը$ 

Ախ ալցխա տեղափոխված կարնեցիները սկզբում իրենց անվանում էին գաղթական և, ինչ-
պես ասացինք, մեծ շփում չունեին տեղացի հայերի հետ, որոնց թուրքերեն բառով Ьг| | | Տայեր 
էին անվանում, որ նշանակում է տ ե դ ա ց ի 2 0 ; Սակայն հետագայում այգ խտրությունը վերացավ 
Լ հասարակական ու տնտեսական կյանքի ղեկը անցավ եկվոր հայերի ձեռքը։ Շատ շուտով նոր 
քաղաքը դարձավ րնդարձակ գավառի կենտրոնը։ Գեռ ավելին։ 

Կարնեցի հայերի շնորհիվ Ախալցխան դարձավ Կովկասի արհեստավորական խոշոր քա-
ղաքներից մեկը։ 

Կյանքի նոր պայմանները նոր խնդիրներ առաջադրեցին արհեստավորների էսնաֆային կազ-
մակերպությունների առաջ և նրանք իրենց արտագրությունը հարմարեցրին տեղացի հայ և այլ 
и զգի բնակչության պահանջներին։ Սկսեցին պատրաստել այնպիսի առարկաներք որոնց մասին 
առաջ հասկացողություն չունեին։ Այսպես, օրինակ՝ տեղական կառքեր ոլ սայլեր, թուրքական 
ու աջարական զգեստներ, կոշիկներ, տեղական տիպի կացիններ ու այլ գործիքներ, որոնք տե-
ղացիներն էին միայն օգտագործում։ 

եկվոր հայերը իրենը էսնաֆությունների համար նոր կանոնադրություններ մշակեցին և 
Ախ ալցխայում հաստատվելու աոաջին տարիներին իսկ գավառի արդյունագործության, ինչպես 
նաև առևտրի ղեկը վերցրին իրենց ձեռքը և տեր դարձան տնտեսական ոլ մտավոր կյանքին։ 

18 Հ. т եղա մ յանց, նշվ. աշխ.է Էջ 190։ 

В е р М И Ш е В ) նշվ. աշխ., Էշ 18։ 
20 Դե ո և и XX դարի առաջին տասնամյակներում, երբ Կարնո գաղթից անցել Էր մոտավո-

րապես հարյուր տարիէ տարիքով մարդիկ կարողանում Էին զանազանել Ьւ՝լ|ւնե ւ՝էւ с| շատե-
րին/ թեև ոչ մի խտրություն չէին դնում նրանց միքև։ 



Կ. Գ. Ղաֆադարյան 

1842 թ. ձեռնարկեցին կառուցել մի րնդարձակ երկհարկանի դս/րոցի շենբ, որի րացումր 

տեղի ունեցավ 1844 //.-• Այդ դպրռցր Կարապետ արքեպ. Բադրատոլնոլ անունով կռչեցին Կա-

րապետյան ուսումնարան: Բադրատունին մեծ դեր 1;ր խաղացել Կարնո քադ։։։քո։մ իր առաջնոր-

դության 22 տարիների րնթացքոէմ, կազմակերպել էր Կարնո հայոց դադթր, տնտեսապես օգնել 

էր գա դթ ական ութ յան ր հայոց եկեղեցու միջոցներից, ժողովրդի անունից դիմեք էր ոոլս պետու-

թյանր ամեն տեսակ հարցերով և ամեն կերպ աշխատել էր թեթևացնել գաղթի դառնությունները; 

Նախքան Կարապետյան դ պ ր ո у ի կառուցումը Կարնո րա դարում գործող Կարապետյան ուսում-

նարանի աշակերտները, որոնք գաղթի ժամանակ եկել էին Ախալցխա, իրենը ուսումնառությունը 

շարոլնակեդին Դարա Մահլայում գտնվող լքվս/ծ մի մզկիթի մեջ, որ հետագայում որոջ ձևա-

փոխությունների ենթարկվելով վերածվեց եկեղեցու և կոչվեց ս. Գրիգոր Լուսավորիչ՛21» 

Կարապետյան ուսումնարանի հիմնադրման օրից ոու՚յաց լեզուն առաջին անգամ դարձավ 

պարտադիր առարկա։ 

Ա ւդ դպրոց ր մեծ դեր խաղաց Ախալցխա յի հասարակական և մշակութային կյանքում, նա 

ավել է զգալի թվով աչքի ընկնող մարդիկ, որոնցից կարող ենք թվարկել պատմ ար ան-բանասեր 

Դս1[Ոէստ Տեր-Ս կւ՝ւոշյսւն]ւն ( Մ ի ա բ ա ն } , որ հետագայում, Փարիզում բարձրագույն ուսումն 

ավարտելուց հետո, այդ նույն դպրոցում նշանակվեց տեսուչէ Այդ Դս1Րոցի սաներից են նաև 

ակադեմիկոս Ստեփանսս Մա լիյ ա ս յ ա ն ց р» որ նույնպես հետագայում եղել Է տեսուչ և ուսուցիչ 

Կարապետյան ուսումնարանում: Այդ դպրոցում են սովորել ակադեմիկոս Հսւկոր Մսւնանդյանր, 

նկարիչներ 1Լաւ՝դդես Սոլրենյսւնցը, ՝Լահրսւմ Я*ш յ ֆ ե հ յ ւս ն ց բ , Երևանի համալսարանի հիմնադիր 

դասախոսներ՝ մեխանիկայի պրոֆեսոր ՛քավի լ> Հ ա կ ո ր շ ա ն յ ա ն ր , ֆիղիկայի պրոֆեսոր Հովհաննես 

Նաւ[ակատ|ւկյան|ւ. բժշկության պրոֆեսոր, վիրաբույժ Գ. Մելքոն յանր և շատ ուրիշներ։ 

Կարապետյան ուսումնարանի տեսուչ կամ ուսուցիչ են եղել մեծանուն լուսավորիչ Խ ա չ ա -

տուր Աոուհսւնհ որդի Վարմանը , գրող և մանկավարժ Ղազարոս Աւլսւյանը և պետական համալսա-

րանի պրոֆեսոր 11,ահան Ոստունին և շատ ուրիշներ։ 

Տեղացի հայերը հետզհետե հաղորդակից դարձան եկվորների կյանքին և ենթարկվեցին մեծա-

մասնությանը։ Շուտով տիրապետող դարձան Կարնո բարբառը, նրանց սքանչելի հայկական 

դդեստը, ընդհանրացան նաև Կարնո սովորությունները, նիստ ոլ կացը, բանավոր ստեղծագոր-

ծությունները և այլն22։ 

Բացառություն Էին կազմ ում միայն վրացախոս հայերը, որոնք թեև որոշ չափով հայերեն 

սովորեցին Լ մեծ մասամբ տղամարդիկ և երեխաները) է բայց զգեստի և նիստ ոլ կացի հարցերում 

հետևում Էին վրացիներին23* 

* * * 

1955 թ.) հողային աշխատանքների ժամանակ ս. Փրկիչ եկեղեցու հիմքերի մոտ գտնվեց 

արճիճ ե մի տախտակ 23 ,5^Հ26,5 մակերեսով, 15 մմ հաստությամբ և մոտ 12 կգ քաշով, որի 

երկոլ երեսն Էլ ծածկված Է հայերեն արձանագրությամբ24* 

Ւնչպես պարզվում Է արձանագրության բովանդակությունից, արճիճն այդ տախտակը դրված 

Է եղել հայոց и• Փրկիչ եկեղեցու հիմքում իբրև նոր քաղաքի հիմնադրման և и. Փրկիչ գլխավոր 

եկեղեցու կառուցման հուշատախտակ։ 

21 շ . Գեղամ յանց, նշվ. յսշխ., Էջ 203 և 194։ 

22 Ախալցխայի հայ կանայք Կարնո զգեստը, որ տեղում կոչում Էին հ ա յ կ ա կ ա ն շոր, 

գործածության մեջ պահեցին մինչև մեր դարի 30-ական թթ՛է իսկ տղամարդիկ XIX դարի II կեսին 

սկսեցին հետզհետե հագնել կովկասահայերի արխ այո։ ղ և նույնիսկ &՝իֆւիսի կինտոների զգեստը։ 

Առաջներում Կարնո գաղթական տղամարդիկ ևս հագել են տւլաւքարպոլ չոսէ|ս|սւ, որի վերջին ///"'• 

դը р եր ղի (դերձակ) Վարդն Էր մեր դարի 10-ական թթ՚ւ Նրա մահվամր Էլ վերացավ այդ զգես-

տի գործածությունը։ 

23 Ախալցխան Ռուսաստանին միանալուց հետո համարվում Էր •Քութայիսի նահանգի գա-

վառներից մեկը, իսկ հետագայում Ախաւցխանէ ինչպես նաև նրանից բաժանված Զավախքը 

(Ախալքալակր) միս-դրին Թիֆլիսի նահանգին, որպես երկոլ առանձին գավառներ։ 

24 Այդ արճիճն տախտակը գտել Է մի հայ բանակային և հանձնել Ախալցխայի գավառագի-

տական թանգարանին։ Տախտակի այստեղ տպագրվող լուսանկարը մեզ Է ուղարկել Ախալցխայի 

Հայկական դպրոցների հայոց լեզվի և գրականության բազմամյա ուսուցիչ և մեր դասընկեր 

Մամիկոն Ալբերդյանր։ Նրան մեր խորին շնորհակալությունն ենք հայտնում այս բարեպատեհ 

առիթովւ 
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Արճիճե տախտակի աոաջին երեսի արձանագրությունը գրված է 1830 թ. օգոստոսի 15-ինք 

երր նշվեք Հ Ախալցխայի գրավման տարեդարձը և Հիմնադրվել է նոր քաղաքը։ 
Տախտակի երկրորդ երեսը գրվել է 1836 թ. Հունիսի 4-ին, երր պատշաճ պետական թույլ՛ 

տվությամբ սկսեք են կառուցել տարիներ ասա շ Հիմնադրած и. Փրկիչ եկեղեցին, քաղաքի ամենա-
Iրևացող տեղումլ 

> 

Նկ. 1. Արճիճե տախտակի Ա երեսը 

Վ ե ր ծ ա ն ո ւ թ յ ա ն 

Ա Ь г к и 
1. Ւ ժամանակս կայսերութեան Ռուսաց Ա (առաջնոյ ) Նիկողայոսի 
2. Պ ա զովի չի պատերազմ լեալ ընդ օսմանցլոց թա-
3. V*որի Р (երկրորդի) Սուլտան ՄաՀմուտի։ Գրաֆ Պասկեիչ 

4• զօրապետն ռուսաց էառ զԱխալցխայ ի 1828 օգ֊ 
5. пишпиЩ ժե, ը[նգ] նմին զՂարս, զԲայազիտ և զԿարին։ Ւ 1829 [/'"*/'&] 
6. Հաշտո,[թ]իւ[ն] ձշձքաՆ, յետս տուան այնք, Ել ի 1830 յոՎիս ամսոյ] 1 (աոաջնոլմ աւուրն) 
7. աՎա^ջնորդովթեամՆ ա[ձա]ոԼ '/[ա]ր[ա]«/[/.]ա/, արք եպ[ի]ս[կոպոս]ի Կարնոյ /»[ա]7[ա]ք-

8. ել գիւղ ականք իբր վեց Հազար տուն քահանայիւք և 
9. ժողովրդովք դիմեց[ա]ք յԱխալցխ^աՀյ եւ զայս յի-

10* շատակագիր եղաք ի ներքոյ Հիման "լ"1/1]/* ՓրԿԻւ 
11, եկեղեցւոյս Հայոց, ի 1850, օքոս|»ա«/ւ1 15 աւուր, Հանդի֊ 

12. սի առման 
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Նկ. 2. Արճիճե տախտակի Р երեսը 

Р երես 

1. Րսկ ի 1836 յամի, ի 4 չուն ի и ի} ըստ կայսերա-

2. կան բարձր Հրամանի, որ յայտնեցալ մեզ ի նոր֊ 

3. ին բարձր գերազանցութենէ կոլսակաչին 

4. Վրաստանի ի պարոն Ր ողինՎ Ա(առաջնոյ), կրկին մեծալ Հան-

5. 7/'"/'['] о ծալ Հիմն и["1/>|/( ՓրԿԻձ ի բա-

6. ք[«ւ]յք մարգիւ Կ[ ա]ր[ա]պետ աս պետ ափ առ սրբազան արք-

7. եպիսկՀոպո\սէ գագթական Հայոց Կարնոյ։ Ել յայնմ 

8. օրէ սկիզբն եղել շինոլթե^ան՝^"[/»]/>["]./ ^Լ 

9. այս յիշատակագիր դրեալ ի սոյն տախ -

10. տակի եդալ ի ներքոյ Հիման "[/»]/*["]/ Н р ' ] ^ ] ^ " ] / " Ւ 

11• ւգէտս ապագայ մամանակիւ 

12. 1836։ 


